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Attributes

e Name: BERETTA A400 ACTION 12 GAUGE NO KNOCK OUT OR GUN POD STOCK
e Manufacturer: BERETTA USA

e Product no.: 913500832

e Mfr, No.: C8BA865

¢ Features: Replacement

e Gauge: 12 Gauge

e Make: Beretta

e Model: A400 Action

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fur den BERETTA A400
ACTION 12 GAUGE

Einfuhrung

Herzlichen Gluckwunsch zum Kauf des BERETTA A400 ACTION 12 GAUGE. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen eine sichere und angenehme Erfahrung zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig
durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und ordnungsgemals verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen, um Unfalle zu vermeiden.
Lagern Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
¢ Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Uberpriifen Sie das Produkt regelmaBig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle den zustandigen Behérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwenden Sie das Produkt nicht unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.

¢ Tragen Sie immer geeignete Schutzausrlstung, einschlieRlich Gehdrschutz und Schutzbrille.

Halten Sie den Abzug immer in der sicheren Position, bis Sie bereit sind, zu schieBen.

Achten Sie darauf, dass sich keine Personen oder Tiere im Schussbereich befinden.

Vermeiden Sie es, das Produkt zu modifizieren oder Teile zu ersetzen, die nicht vom Hersteller genehmigt
sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

¢ Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Produkts vor der Installation Uberprifen.
¢ Befolgen Sie die Anweisungen im Handbuch flr die richtige Montage.
e Uberpriifen Sie nach der Installation, ob alle Teile fest und sicher sitzen.

Verwendung

¢ Laden Sie das Produkt gemaR den Anweisungen des Herstellers.

e Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist.

e SchieBen Sie nur auf genehmigten SchieBstanden oder in sicheren Umgebungen.

Entsichern Sie das Produkt erst, wenn Sie bereit sind, zu schiel3en.

Nach dem SchieBen stellen Sie sicher, dass das Produkt entladen ist, bevor Sie es lagern oder
transportieren.

Entsorgungsanweisungen
¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den értlichen Vorschriften fur gefahrliche Abfalle.
¢ Bringen Sie das Produkt zu einem autorisierten Entsorgungszentrum, wenn es nicht mehr verwendet

werden kann.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fir weitere Informationen oder Unterstitzung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder



den autorisierten Handler. Sie kénnen auch die EUSicherheitsplattform besuchen, um Informationen zu
Rackrufen und Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, diese Sicherheitshinweise regelmalig zu Uberprifen und sich Gber
aktuelle Sicherheitsstandards zu informieren. lhre Sicherheit und die Sicherheit anderer hat oberste Prioritat.



Safety Instruction Guide for BERETTA A400
ACTION 12 GAUGE NO KNOCK OUT OR GUN POD
STOCK

Introduction

Thank you for choosing the BERETTA A400 ACTION 12 GAUGE NO KNOCK OUT OR GUN POD STOCK. This safety
instruction guide provides essential information to ensure the safe and effective use of your product. Please
read this guide carefully and keep it for future reference.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that you are familiar with the safety regulations and guidelines applicable in your region.
Always handle the product with care and store it safely when not in use.

Be aware of your surroundings and ensure that no unauthorized individuals are present when using the
product.

Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.

Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and related accessories.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.

Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.

Ensure that the barrel is clear of obstructions before use.

Use only the appropriate ammunition as specified by the manufacturer.

Do not modify or alter the product in any way.

If you experience a malfunction, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.
Store the product in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1. Preparation: Before installation, ensure that all necessary tools and parts are available. Refer to the
product specifications for compatibility.
2. Remove Existing Stock: If applicable, carefully remove the existing stock from the firearm following the
manufacturer's instructions.
3. Attach New Stock:
o Align the new stock with the firearm's receiver.
o Securely fasten all screws and components as per the installation guide.
o Ensure that the stock is firmly attached and free of any movement.
4. Final Check: Once installed, check the alignment and functionality of the stock. Make any necessary
adjustments.

Usage

¢ Always refer to the firearm's user manual for specific operating instructions.

¢ Before each use, perform a safety check to ensure that the firearm is in proper working order.

¢ Practice safe shooting habits, including maintaining a safe distance from others and using appropriate
protective gear.



Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations for firearm accessories.
¢ Do not dispose of the product in regular household waste.
¢ If you are unsure about disposal methods, contact local authorities for guidance.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding safety or product functionality, please refer to your local Beretta
representative or authorized dealer. They will provide you with the necessary support and information to ensure
your safety and the proper use of your product.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority.



Instructions de Sécurité pour le BERETTA A400
ACTION 12 GAUGE

Introduction

Merci d'avoir choisi le BERETTA A400 ACTION 12 GAUGE. Ce manuel contient des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sire et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce guide
avant d'utiliser votre arme.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que votre produit est conforme a la |égislation locale sur les armes a feu.
Manipulez toujours votre arme comme si elle était chargée.

Ne pointez jamais une arme a feu vers quelque chose que vous ne souhaitez pas détruire.
Gardez I'arme hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

Vérifiez régulierement I'état de votre arme pour détecter d'éventuels dommages.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne tirez jamais sans avoir identifié votre cible et son environnement.

Utilisez toujours des munitions appropriées pour le calibre 12.

Portez des protections auditives et oculaires lors de |'utilisation de votre arme.
Evitez d'utiliser I'arme sous l'influence de I'alcool ou de drogues.

Ne modifiez jamais votre arme sans consulter un professionnel qualifié.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

e Suivez les instructions du fabricant pour assembler toutes les piéces de I'arme.
e Assurezvous que toutes les vis et les composants sont bien fixés avant utilisation.
o Vérifiez que le mécanisme de sécurité fonctionne correctement avant de tirer.

Utilisation

Chargez I'arme uniquement lorsque vous étes prét a tirer.

Utilisez un support stable pour tirer, si possible.

Respectez les régles de tir sécuritaire sur le champ de tir.

Déchargez I'arme immédiatement apres utilisation et rangezla en toute sécurité.

Instructions de Mise au Rebut

* Ne jetez pas votre arme a feu dans les déchets ménagers.

e Contactez votre revendeur local ou une autorité compétente pour des instructions sur la mise au rebut
sécurisée.

e Assurezvous que toutes les munitions sont retirées avant la mise au rebut.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter un
professionnel qualifié ou votre revendeur local.



Conclusion

La sécurité est la priorité absolue lors de I'utilisation d'armes a feu. En suivant ces directives, vous contribuerez
a garantir une expérience de tir sécuritaire et responsable. Pour des informations supplémentaires sur la
sécurité des produits, consultez la plateforme Safety Gate de I'UE pour les mises a jour sur les rappels et les
alertes.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla BERETTA A400
ACTION 12 GAUGE NO KNOCK OUT OR GUN POD
STOCK

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup strzelby BERETTA A400 ACTION 12 GAUGE NO KNOCK OUT OR GUN POD STOCK. Aby
zapewnic bezpieczne i efektywne uzytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi
dotyczacymi bezpieczenstwa. Niniejsza instrukcja jest zgodna z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie
bezpieczenstwa produktéw (EU GPSR).

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

¢ Przechowuj bron w bezpiecznym miejscu, poza zasiegiem dzieci i 0s6b nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny broni przed kazdym uzyciem.

Uzywaj tylko amunicji zalecanej przez producenta.

Zawsze traktuj bron jakby byta zatadowana.

Przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczgcych posiadania i uzywania broni palnej.

Specyficzne srodki ostroznosci dotyczace uzytkowania

e Zawsze no$ okulary ochronne i stuchawki podczas strzelania.

¢ Nie kieruj broni w strone ludzi ani zwierzat.

¢ Upewnij sie, ze jestes w odpowiednim miejscu do strzelania, z dala od innych 0séb i przeszkéd.
Nie uzywaj broni pod wptywem alkoholu lub substancji odurzajgcych.

W przypadku wystgpienia jakichkolwiek probleméw technicznych, nie prébuj naprawia¢ broni
samodzielnie. Skontaktuj sie z autoryzowanym serwisem.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do uzycia:

o Sprawdz, czy bron jest czysta i wolna od zanieczyszczen.
o Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg prawidtowo zamontowane.

2. Zatadunek broni:

o Uzyj tylko amunicji zgodnej z wymaganiami producenta.
o Umies¢ naboje w magazynku zgodnie z instrukcjg obstugi.

3. Uzycie broni:

o Zawsze upewnij sie, ze miejsce strzelania jest bezpieczne.
o Przestrzegaj zasad bezpiecznego strzelania.

4. Czyszczenie i konserwacja:

o Regularnie czys¢ broh zgodnie z instrukcja producenta.
o Przechowuj broh w suchym i bezpiecznym miejscu.



Instrukcje dotyczace utylizacji

¢ Nie wyrzucaj broni ani amunicji do zwyktych pojemnikéw na odpady.
o Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie utylizacjg broni, aby uzyskad informacje na temat
bezpiecznego pozbycia sie sprzetu.

Informacje kontaktowe dotyczace dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczehstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym serwisem BERETTA. Mozesz réwniez zgtaszac niebezpieczne produkty i
wypadki odpowiednim organom. Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofania produktéw na platformie Safety
Gate Unii Europejskie;.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Uzywaj swojej broni odpowiedzialnie i zawsze z zachowaniem
najwyzszych standardéw bezpieczenstwa.



BERETTA A400 ACTION 12 GAUGE NO KNOCK OUT
OR GUN POD STOCK KAYTTOOHJEET

Johdanto

Tervetuloa BERETTA A400 ACTION 12 GAUGE NO KNOCK OUT OR GUN POD STOCK tuotteen kayttéohjeeseen.
Tama opas sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttoohjeita, jotka auttavat sinua kayttamaan tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuotetta kaytetdan vain sen tarkoitetulla tavalla.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Noudata aina paikallisia lakeja ja saantdja, jotka koskevat aseen kayttda.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Kayta aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.

Varmista, etta ampumarata tai alue, jossa kaytat tuotetta, on turvallinen ja laillinen.
Al3 osoita asetta ihmisiin tai elaimiin.

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen sen kasittelya tai sailyttadmista.

Al koskaan yritd muuttaa tai korjata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja kayttohjeet

1. Asennus:

o Varmista, etta kaikki osat ovat mukana ja ehjia.
o Seuraa mukana tulevia asennusohjeita tarkasti.
o Kiinnitd osa tukevasti ja varmista, ettd se on oikein paikallaan.

2. Kaytto:

o Tarkista aina, ettd ase on tyhjennetty ennen kayttéa.
o Lataa ase vain, kun olet valmis ampumaan.
o Pida sormesi liipaisimelta, kun et ole valmis ampumaan.

Havittamisohjeet
e Havita tuote vastuullisesti ja ymparistoystavallisesti.

¢ Noudata paikallisia saantdja ja ohjeita tuotteen havittamiseksi.
« Al3 havita tuotetta tavallisen jatteen mukana, erityisesti jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteyttd valmistajaan tai ostopaikkaasi.
Varmista, etta sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina, kun otat yhteytta.



Yhteenveto

BERETTA A400 ACTION 12 GAUGE NO KNOCK OUT OR GUN POD STOCK on suunniteltu tarjoamaan kayttajilleen

turvallinen ja tehokas kokemus. Noudata aina tassa oppaassa annettuja turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita
varmistaaksesi turvallisen kayton.



Navod k bezpecnému pouzivani produktu

Uvod
Dékujeme, Ze jste si zakoupili zbrart BERETTA A400 ACTION 12 GAUGE NO KNOCK OUT OR GUN POD STOCK.

Tento navod poskytuje didlezZité informace o bezpeéném pouzivani, instalaci a likvidaci produktu. DodrZovani
téchto pokyn( zajisti vasi bezpecnost a bezpecnost ostatnich.

Obecné bezpecnostni pokyny

Pred pouzitim vyrobku si ddkladné prectéte tento navod.

Zbran je urCena pouze pro osoby starsi 18 let.

Udrzujte zbraf mimo dosah déti a nezletilych osob.

Vzdy pouzivejte ochranné bryle a sluchatka pfi strelbé.

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je zbran v dobrém stavu a zda neobsahuje zadné naboje.
NepouZivejte zbran pod vlivem alkoholu nebo drog.

Ujistéte se, Ze stfilite pouze na bezpenych a povolenych mistech.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

¢ Pri manipulaci se zbrani ji vzdy drzte namifenou smérem k bezpecné oblasti.

Nikdy neukazujte zbran na osoby nebo na sebe.

Pfed nabitim zbrané se ujistéte, Ze je bezpecné to udélat.

Pfi prebijeni zbrané se ujistéte, Ze jste ve vhodné a bezpelné poloze.

Pri pouzivani zbrané se vyhnéte jakymkoli nebezpecnym situacim, jako jsou Uzké prostory nebo blizkost k
prekazkam.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

¢ Pred instalaci zkontrolujte, zda je zbran Cista a sucha.
¢ Nasledujte tyto kroky pro instalaci:
1. Opatrné odstrante originalni zasobnik, pokud je to nutné.
2. Nainstalujte novy zasobnik podle pokyn{ vyrobce.
3. Ujistéte se, Ze je novy zadsobnik spravné zajistén.
¢ Pri pouzivani zbrané dodrzujte nasledujici pokyny:
o Pred kazdym pouzitim se ujistéte, Ze vite, jak zbran spravné ovladat.
o Dodrzujte vSechny mistni zakony a predpisy tykajici se pouzivani zbrani.
o V pripadé jakychkoliv problém{ se zbrani se obratte na kvalifikovaného odbornika.

Pokyny pro likvidaci

e Zbran a jeji soucasti likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.

¢ Nikdy nezapomenite na bezpecnostni opatreni pfi likvidaci zbrané.

¢ Pokud je zbran poSkozenda nebo nefunkéni, obratte se na odbornika, ktery vam poradi s bezpecnou
likvidaci.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro dalsi informace a podporu se obratte na autorizovaného prodejce nebo vyrobce. V pripadé potreby mlzete
také zkontrolovat aktualni informace o vyzvach k vraceni vyrobk{ na platformé Safety Gate EU.

DodrZovanim téchto pokynl zajistite svou bezpecnost a bezpecnost ostatnich. Dékujeme, Ze jste si vybrali
produkt BERETTA A400 ACTION 12 GAUGE NO KNOCK OUT OR GUN POD STOCK.
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